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47° PaAAu Arydiou /

[ewpylos Mouooaqios

Fevikos Mpappatéas Toupiopou

21a yaAdada vepd tou Alyaiou Siopyavwvetal ano tov Mavernvio Ouiho lotionAoias Avoikths ©ardoons yia akoéua pia gopd to S1EBvws avayvwpliopévo lotionAoikd PAMU Alyaiou. O1 46 nponyoUeves S10pyavwoEls
€xouv kataotnaoel 1o PAMu Alyaiou évav enituxnuévo Beopd kal kabopidouv kai TNy eMituxia tns PeTvAs 810pyAavwaons tou, TNV onoia 1o Yroupyeio MoAitiopou kal ToupiopoU otnpilel Bepud.

To Alyaio, koitisa noAItiopoU, Ye TNV MONITICTIKA Kal PUCIKA KANpovopid Tou, €énai€e Kupiapxo AGYo otnv €8paiwon s EANGSas ws €vav onuavtikd Toupiotiko npoopiopd. O opgop@I€s nou kpURE! eival avapiBuntes: kabapd
vePd pe yarades onpaies, MOANG vnoid kal Bpaxovnaides, mMAouoia 6ahdoaoia €i6n, NnapBEéves Napanies AMA Kal 0pyavwuEVES NAPaies, EEONAICUEVES LAPIVES, OUYXPOVES EEVOSOXEIAKES KAl TOUPIOTIKES UMOSOWES. T

auto 1o Adyo o Alyaio, gival 18aviké TONos yia I0TIONACIA HE Ta HEATEMIA TOU Kal anOTEAET TNV KATAAMNAGTEPN BAAACOA Yia Tn gIAogevia Tou S1EBvous IationAoikoU PAMu. OAa ta napandvw npoosiouv otn xwpa pas €va
OUYKPITIKO MAEOVEKTNUA YIQ TNV avAMTUEN €1I8IKWV HOPPV ToupIopoU, 6nws eival 0 BaAdocios, Mou o€ cuvEuaoud e TO KAIUa, ToV ANIO Kal Th BAAacoa pnopolv va GUHBANOUY GTNV TOUPICTIKNA avantugliakn pas Npoomtikn.
‘Evas ané tous otéxos tou Ynoupyeiou MoAtiopoU kal ToupiopoU givarl kal n a€lonoinan Twv CUYKPITIKWY NAEOVEKTNUATWY KABE Mepipépelas Eexwplotd, pe BEon NAvia Us apxEs NS BIWCIPOTNTAS, WOTE TEAIKA N TOUPICTIKN
avamtugn va anoteAécel Kal OXAS UNooTNPIENS TNS EUPUTEPNS NEPIPEPEIAKNS AVAMTUENS KAl KOIVWVIKNS EUNUEPIQAS.

H EA\G&a gival pia xwpa épop®n, pe unodougs, e dpapa, Pe 10Topia kal éva 6aupdoio kAiua. Eival pia xwpa nou pnopei va Silacpaiioel cuvOnkes acPAAEIas, UNOPET va avianokpIOel ENITUXWS OTIS MPOCKANCEIS Kal va
IKQVOMOIACEI TOV MIO anartntikd eNICKEMTN.

H 810pydvwon onpaviikwy aBANTIKWVY YEYOVOTWY OTN XwPa Uas €ival yia pas 1o ntoluevo. To PAMNU Alyaiou evidooetal ota peydia 8iebvin aBANTiKd yeyovdta Kal 0as oUyXaipoupe yia tnv enituxnpévn 81opydvwaon nou
1600 XpdvIa Npayhatonoleite. KahwoopiZouue Tous enipaveis aBANTES nou €pxovial anod 10 EWTEPIKO KAl 0as NPOCKANOUUE va avaKAAUWETE To Alyaio pas Kail va Yivete ol KaAUTEPOI MPECPEUTES HAS OTIS XWPES OaS.

EUxopar onoyuxa kahn enituxia.

George Pousseos

Secretary General of Tourism

The Hellenic Offshore Racing Club organizes yet again the Aegean Sailing Rally in the clear blue waters of the Aegean sea. The 46 previous events have established the Aegean Rally as a successful constitution and
determine the success of this year’s event, which the Ministry of Culture and Tourism fully supports.

The Aegean Sea, cradle of culture, with its cultural and physical heritage, has played an important role in the establishment of Greece as a favorite tourist destination. Its beauties are many: clear waters awarded with
blue flags, numerous islands, a vast number of marine creatures, untouched beaches, organized swimming resorts, fully equipped marinas, modern hotel resorts and excellent tourist infrastructure. Add to these the
summer north winds (meltemi) and the Aegean is the ideal sea for sailing and the perfect surrounding for the Aegean Rally. All of the above give our country a competitive advantage for the development of special
kinds of tourism, like marine tourism, which in combination with the climate, the sun and the sea can easily contribute to our touristic development.

One of the main targets of the Ministry of Culture and Tourism is to exploit the competitive advantages of each individual district, taking into consideration the principles of viability, so that touristic development be-
comes the keystone of support of the wider peripheral development and social prosperity.

Greece is a beautiful country, with infrastructure, with vision, with history and with a wonderful climate. It's a country that can ensure security, can successfully meet challenges and satisfy the most demanding visitor.
The aim is the organization of important athletic events in our country. The Aegean Rally ranks among the big international athletic events and we congratulate you for its successful organization over the years.

We welcome the distinguished international crews and we invite you to discover the Aegean Sea and become Greece's best ambassadors in your countries.

| wish you wholeheartedly good luck.
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FENIKOZ TPAMMATEAY ABAHTIZMOY

H 6dAacoa eival n puntépa twv EMAvwy. O Aads pas eival uneph@avos yia tnv Jakpaiwvn napddoon tns ENNVIKAS vautooUvns, JATPA TNS ornoias €ival aoparws
10 ApxinéAayos tou Alyaiou.

Adlaupiopntnta n EANG8a ev 6a pnopouce napd va npooBEcel oTov aBANTIKG OTIBO Kal Ta VAUTabANTIKG aywviouata, €k Twv onoiwv N 10TIoNAoTa NS €Xel
npoo®épel diakpioels 1dao og OAUPNIakoUs Aywves 600 Kal o€ Naykdopia Kal naveupwnaikd npwtabAnpata. ABAnua and tnv Uon Kai Tous Kavoves Tou
EUYEVES, TaIpIAZel oTnV YuxooUvBeon tou EAANVA Kal KOUBAAGEI VAPIES XINIOXPOVES.

To AlgbvEs lotionhoiké PAAU Alyaiou, nou Sie€dyetal etnciws and to 1964 and tov MNMaveAnvio Ouiho lotionioias Avoikths ©ahdoons o€ cuvepyacia Pe 1o
Moheuik6 Nautiké, anotehei Tov Nnaialdtepo aywva avoikths B6aidoons s Avatolkns Meooyeiou kal €va kate€oxhv anoudaio Beoud n Slopydvwaon Tou ornoiou
€XEl AnoKTNOEl EVOOUCIWSEIS UNOOTNPIKTES, 1600 O €6VIKO 600 Kal o€ S1EBVES enineso.

‘Exel nAéov kata€lwBei ws kopupaios 81eBvoUs euBérelas vautadANTikés Beouds. H onuaacia tou wotdoo 8ev neplopicetal pdvov otnv abANTIKN Tou
onoudaldtnta, oUte oTNV adiapPIoBATNTN GUPBOAA TOU OTNV TOUPICTIKA MPOBOAN TNS Xxwpas pas. EEicou onuavtikh gival n npooAn tns EANGSAS ws KEVTPO
vautabantiopou kal Bahdooiou toupiopoU. Eivar pia geydin yiopth tou Alyaiou.

OEAW va ouyxapw Bepud dGAous 6oous epydotnkav yia tnv Siopydvwaon tou 470u PAMNU Alyaiou, KaBWS Kal va euxnBw o€ OAOUS TOUS CUHHETEXOVIES KAAN
eNITUXia ge oUpIous avEUoUs.

SECRETARY GENERAL OF SPORTS

The sea is the “mother” of all Greeks who are proud of their long tradition of seamanship, cradle of which is without doubt the Aegean Archipelagos.

Greece could only add to her athletic portfolio the nautical sports of which sailing has offered distinctions both at Olympic Games as well as World and European
Championships. Sailing being both in nature and by rule a graceful sport, matches well the Greek mentality meantime carrying memories of thousands of years.
The International Aegean Sailing Rally, organized on a yearly basis since 1964 by the Hellenic Offshore Racing Club in co-operation with the Greek Navy, is not
only the oldest offshore race in the Eastern Mediterranean but also a great institution that has over the years gained warm supporters both on a national and
international level.

It has been established as a distinguished sailing event with an international appeal. However, its importance is not limited to its athletic impact but also to its
significant contribution to the promotion of our country as a center of sailing sports and nautical tourism. It's a great Aegean feast.

I would like to congratulate all those who contributed to the organization of the 47th Aegean Rally and to wish all participants good luck and fair winds.
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Mpbdedpos tou EAAnvIkoU OpyaviopoU ToupiopoU

Me peyahn xapd xaipetidw 1o 470 PAMuU Alyaiou 2010, Tov apxaldtepo Kal oNPAVIIKOTEPO I0TIONA0IKO
aywva avolktns 6aiddoons otnv EANGSa. I81aitepes euxapliaties avakouv tov M.0.1.A.©. o onoios
S10pyavwVvel aveANINs tov aywva ané to 1964 npodAovias pe tov KaAlutepo Suvatd tpdno

tov ENANVIKO ©ahdoaio Toupiopd. Auto to S1EBvols anhxnons IoTIONA0TKO yeyovos Sivel oTous
OUMHETEXOVTES TNV EUKAIpia va {noouv agéxactes eunelpies Yéoa ota kataydhiava vepd tou Alyaiou.
Eiuar oiyoupos 6t 6Aoi o1 aywviZduevol Ba otnpi€ouv ta UPnAd aBANTIKE OTAVTIAPT TOU «EU aywVileobe»
kal Ba anoAadoouv €vav UNéPoxo aywva.

Kahwoopidw otn xWpa pas ts kopupaies S1EOVEIS 1I0TIONAOTKES OPASES MOU GUPHETEXOUV 0TO PAANU
Alyaiou Kal eUxopal og 6Aa Ta NANpwata oUpious avéuous kabws Ba aywvidovial avdyeoa ota
OVEIPEUEVA ENNVIKA VNOId Uas.

President of the Greek National Tourism Organization

It is with great pleasure that | salute the 47th Aegean Rally 2010, the oldest and most prestigious sailing
regatta in Greece. We owe special gratitude to the H.O.R.C., which organizes the event since 1964, as it
reinforces internationally the promotion of Greek marine tourism; this nation-wide sailing festival offers
the opportunity to all participants to live unforgettable experiences surrounded by the celebrated Greek
waters. | am most positive that all contestants will support the high athletic standards of conduct, render-
ing this event into a pure pleasure.

| cordially welcome to our country the top sailing teams of foreign delegations and wish all the crews
participating in this race to have the fairest winds, while racing by our dreamy islands.




MENIKOZ AIEYOYNTHZ COCA-COLA TPIA EWIAON

H Coca-Cola Tpia Eyihov, 0To NAQicio Tou Npoypdupuatos Koivwvikns tns Yrneubuvotntas Kal CUYKEKPIUEVA
NS £UNPAKINS oTAPIENS Tou aBANTIoPOU €Xel avantUEel Yia eMITUXNPEVN TPIETA CUVEPYATia Je Tov MNavei-
AAvio Opino lotionAofas Avolkths ©ardoons kal 1o dOANUA TS 10TIONAOTAS.

To P&Mwu Alyaiou 2010 anotehei éva and ta onpaviikdtepa aBANTIKE yeyovdta NS XwPaAs Yas Kal onueio
avagopds yia Tous AATPEIS TNS IoTionAoias 81eBvws. ®Etos, avoiyel navid pe peydio xopnyd tny Amita
Motion nou GIN0SOEET va yepioel ue «BeTIKA evépyela» OAA TA MANPWHATA Nou Ba Adpouv PEPos!

Y10 nAaiolo auté avarauBdvoupe, Pe 181aitepn xapd kai TiPn, va 81a8wWGo0oUKE TO PAVUPA TNS EUYEVOUS AUIA-
Qs Kal Tou aBANTIKoU nveluatos nou npeoBelel o Beouds Tou PAMU Alyaiou, KaBws kal va CUVEICQE-
POULE OTNV NMPOROAN Tou PeyaAUtepou EANNVIKOU IoTionAoikoU Aywva ard kal Tou Ndeous nou S1akpivel
OAOUS TOUS AOANTES MOU CUPUETEXOUV OE auTdV!

Euxépaote n Betikn evépyela tns Amita Motion va akoAouBnael GAoUs Tous I0TIONAGOUS OTOV aywva Tous
yia 81dkpion. EuxapiotoUpe enions tov MaveAAvio Ouido lotionhoias Avolkths ©aAdoons, Mnou, 6w Kal
xpovia, S10pyavavel Je andAuTn enituxia to PAMNU Alyaiou, yia Tnv eukaipia nou pas €8waoe va yivoupe Kal
€UEIS oUPPETOXOI OTN PeYAAN auth Slopydvwon.

GENERAL MANAGER COCA-COLA HBC GREECE

Coca-Cola HBC Greece, in the frame of its Corporate Social Responsibility and particularly its actual
support to sports, has developed a successful three-year-old collaboration with the Hellenic Offshore
Racing Club and the Sport of Sailing.

Aegean Sailing Rally 2010 is one of the most important athletic events of our country and a significant
point of reference for all sailing fans around the world. This year, it sails with the support of Amita Motion
and aspires to fill with “Positive Energy” all participating sailing teams!

In this frame, we undertake, with great joy and pride, the mission to spread the message of noble rivalry
and athletic spirits that the Aegean Rally cause represents, as well as to contribute to the promotion of the
most important Greek Sailing Race and the passion that distinguishes all the participating teams.

We wish that Amita Motion’s “Positive Energy” will follow all the sailing teams in their race for distinction.
We also would like to thank the Hellenic Offshore Racing Club, which successfully implements for the past
years the Aegean Rally, for giving us the opportunity to be a party to this grand event.
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NMPOKHPYXH

1. AIOPFTANQTPIA APXH

0 MaveMnvios Opmos lotionhofas Avolkths ©ardoons
npoknpUoaoel 1o 470 lotionoikd PAMu Alyaiou, and Ma-
paokeun 16 louhiou péxpl Aeutépa 26 louniou 2010 und
v alyida tou Ynoupyeiou MoAtiopoU kai Toupiopoy, Ths
levikns Mpapuateias ToupiopoU, s Tevikns Mpauuateias
ABANTIoHOU Kal Tou EMinvikoU OpyaviopoU Toupiopou.

2. TOMOZ AIEEAIQrHz

O1 aywves 6a die€axBouv atnv neploxn Tou Kevipl-
KoU & AvatoAikoU Alyaiou.

3.TPAMMATEIA

H 81eUbuvon tns Mpayuateias kai s
Enitponns Aywvwy PExpl TNV £VapEn TwV aywvwy
eival n akéroudn:
MaveAAnvios ‘OuiAos lotionAoias Avoikths ©aAdo-
ons AB. AnhaBépn 3, MikpoAiuavo, 185 33 Mel-
paids TnA.: (+30210) 4123357,4122352,
4113201 Fax: (+30210) 4227038
Email: horc@otenet.gr

H ypapuateia Asitoupyei and Asutépa €ws
kal Mapackeuh 09:00 - 14:00 & 17:30 - 20:00.

Katd tnv 8idpkela tou aywva, n ypauua-
1eia Ba Aeitoupyel ota vnold otabuous. B€oEls Kal
Wpes Aeltoupyias Ba kabopiotolv otis O8nyies
[Mou.

4. KANONIZMOI

‘O\es ol Io0TI08poies Tou 470U PANU Alyaiou. Ba

81e€axBoUv oUPPwVa HE TOUS NAPaKATw Kavovi-

opoUs énws autoi Ioxuouv Tov loUAio tou 2010:

® Q1 Aigbveis Kavoviopoi latioSpopiwy tns
I.S.AF. 2009 - 2012 (RRS)

® O Aigbvns Kavévas ORC Rating Systems 2010
— ORC International & ORC Club

® O Aigbvns Kavévas IMS Rule 2010

® O Aigbvns Kavoviopds IRC 2010 Mépos 1,2,3

® 0 €I61kds kKavovIiouOs AOPAAEIas yIa AywWVES
IotionAofas avolkths 6ahdoons ISAF Offshore
Special Regulations 2010 - 2011

0 aywvas Katatdooetal otnv katnyopia 3 tou na-

pandvw kavoviopoU. Eninpoc®étws tou anaitou-

pevou e§onAiopoU Tns Katnyopias autns, Ta oka-

@n npénel va ival epodiacpéva kai pe liferaft. Ta

KkavaAia 16 & 72 ota VHF gival unoxpewtikad.

® 0O Kavoviouds Aywvwy tns Enitponns Avol-
Kths ©aidoons ts E.1.O yiato 2010

® And tn 8Uon £ws TNV avatoAn Tou NAiou, o
AlgbvAs Kavoviopds Anopuyns ZUyKpoUCEWY OTN
©daracoa (1972) 6nws tpononoindnke 1o Noéu-
Bpio 1981 avtikadiotd 1o Mépos 2 twv RRS

® Q1 Kavoviouoi Katapétpnons yia ta Classic
Yachts tou CIM. Otav éva okd@os autis tns Katn-
yopias xpnoiponolei pnxavn ta avtiotoixa Pépn tou
AlgBvoUs KavoviopoU AnoQuyns ZUuykpoUoewyY
otn ©4aracoa avtikadiotolv 1o Mépos 2 twv Kavo-
VIOU®V RRS 0TnV EQapUoyn TOUS OTO OUYKEKPIUE-
VO OKAPOS.

® Hnapouoa Mpoknpuén Aywvwy, ol Odnyies
MAOU Kal Tux6Vv TPOMonoINCEIS TOUS. X€ NePINTwon
avtipaons ungpioxuouv ol Odnyies MAou.

®  ‘Onou undpxel aviiBeon avaueoa oto AyyAikO
Kal 1o EANAnvIKS Keiuevo, to ENnvIkO ival auté nou
unepioxUel og OAa Ta €yypagpa.

TPOMOMOIHZEIZ

H OpyavwtikA apxn Siatnpei 1o Sikaiwpua va tpono-
noinoel  MpokNpUEN Aywvwy. Ol TPOMOMNOINCEIS
0a avakolvwvovtal otov Enionpo Mivaka Avakol-
VOOEWYV Tou Alopyavwth OPiAou Kal otnV IGTOOEA-
8a tns Slopydvwaons (www.aegeanrally.gr).

5. XOPHIOX THXZ AIOPFANQXHX

Xopnyds tns Slopydvwons tou 470U
lotionAoikoU PAM\U Alyaiou gival n Amita motion.

H Opyavwtikh Enitponn SUvatal va anai-
TNOEI and Ta CUPPETEXOVTA OKAPN va eniSeifouv
autokdAANTO Aoydtuno tou xopnyou Kal ots §Uo
NMAEUPES TNS NAWPNS Katd tn Sidpkeia tns Slopyd-
vwons , oUpgwva pe tov kavova 20.4.1.1. tou Ka-
voviopoU 2010 tns ISAF (ISAF Advertising Code).
Ta autokOANTa Ba ta npopunBeUsl n OpyavwIikn
Enitponn.

H Opyavwtikh Enitponn pnopei enions
Va anaitnoel TNy eykatdotaon, Xxwpis kOoTos, ota
OUUMETEXOVTIA OKAPN BIVIEOKAUEPAS N CUCKEUNS
avapetddoons oTiyatos Tou GKAPOUS.

6. AIAOHMIZEIZ

loxUel o Kavoviouds 2010 tns ISAF
(ISAF Advertising Code) kal ws €k ToUtoU 1a OK4-
®N Mou eniBuPolV va GEPOUV ATOMIKA SiaPnuIon
katd tnv S1dpKkeia Tou aywva npénel va ivai

The Hellenic Offshore Racing Club is organizing the
47th Aegean Sailing Rally, which will be held from
Friday 16thto Monday 26th July 2010 under the
auspices of the Ministry of Culture and Tourism, the
Secretary General of Tourism, the Secretary General of
Sports and the Hellenic National Tourist Organization.

The event will be sailed in the waters of the
Central & East Aegean Sea.

3.1 The address of the secretariat and the
Race Office, until the start of the regatta is:
Hellenic Offshore Racing Club

3, Akti Ath. Dilaveri -Mikrolimano, Piraeus
185 33 Greece Tel.: (+30210) 4122357,
4122352,4113201 Fax: (+30210)
4227038 Email: info@horc.gr

3.2 The Secretariat will remain open on
working days from 09:00 to 14:00 and from
17:30 to 20:00 hrs local time.

3.3 During the Event there will be Race
Offices at each stop-over. Their address and
working hours will be mentioned in the Sailing
Instructions.

The event will be governed by:
Racing Rules of Sailing (RRS) 2009 - 2012
ORC Rating Systems 2010
— ORC International & ORC Club
IMS Rule 2010
IRCRule 2010 Parts 1, 2, and 3
ISAF Offshore Special Regulations 2010 - 201 1
The Event is classified in Category 3 with
life raft compulsory. VHF channels 16
and 72 are mandatory.
2010 Prescriptions of the Hellenic Sailing
Federation / H.O.C.
From sunset to sunrise, the 1972 Intern
tional Rules for Preventing Collisions at Sea
Board as amended in November 1981
replace RRS, Part 2 Right of Way Rules.
Rating Rules for Classic Yachts of the MW-

CIM. Whilst a boat in this category is operating
under its engine the relevant parts of the
International Requlations for Preventing
Collisions at Sea will replace the rules of
RRS, Part 2 in their application to that boat.
This Notice of Race, the Sailing Instructions
and their amendments. In case of cotradic
tion, the S.I. will prevail.

Where there is a conflict between languages,
the Greek text of all documents shall prevail.

AMENDMENTS

The Organising Authority reserves the right to
amend this Notice of Race. Amendments will be
published on the Official Notice Board and on the
event website (www.aegeanrally.gr)

5.1 Sponsor of the 47th Aegean Sailing Rally
is Amita motion.

52 The Organizing Authority may require all
participating boats to display a sponsor’s decal
to both sides of the bow for the duration of the
Regatta, according to ISAF Advertising Code,
Regulation 20.4.1.1. The decals will be provided
by the Organising Authority.

5.3 The Organizing Authority may also
require the installation at no cost to competi-
tors onboard video cameras or global position
devices

warMiN |

6.1 ISAF Advertising Code will apply.
Therefore boats bearing individual advertise-
ment during the regatta must comply to the
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oUPPWVA HE TIS anaitnoEls ToU NPoavagepOUEVOU
KavoviouoU Kal eNINAEOV e 60 0pilel OXETIKA N
EBvIkN tous Apxn.

H epappoyh twv siatd€ewy tou Kavo-

viopoU 2010 tns ISAF (ISAF Advertising Code),
Ba 1oxUel ané tnv 08:00 s Méumns 15 louhiou
uéxpl tn Agutépa 26 louhiou 2010 kal wpa 24:00.

YKAQN Nou QEpouv atopikh Slagnuion

npénel va €xouv OXeTIkA ypantn adeia anod v
EOVIKN Tous Apxh Kal va KataBéoouy avtiypago s
adeias padi pe v SAAWON GUPETOXAS.

7. AIKAIQMA XYMMETOXHZ

Ytov aywva yivovial Sektd okdpn Katape-

tpnuéva katd ORCi, ORC Club , IRC oAikoU phkous
foou N PeYaAUTEPOU TwV 7 UETPWYV Kal HE EYKUPO
Motonointuiké Katapetphoews 2010.

>tov aywva yivovtal 6ektd Classic Yachts

kai Traditional boats. Tn 8i1aépopn yia ta okden
autd anotehei ydvo n NPWTIN IoTtiIodpopia.

Kdbe okApOoSs UNOpPEi va CUUKETEXEI OE

uévo pia katnyopia katapérpnons.

Anaiteital n cuPPEeToxn 8 TOUNAXIOTOV

oKaPWV o€ KABE Katnyopia KATAUETPNONS EKTOS
ané ta Classic Yachts kai Traditional boats.

To Sikaiwpa ouppetoxns opicetal o€ 60 €.

8. AHAQZEIX ZYMMETOXHZ

01 8nAOEIS CUPPETOXNAS NPENEI va

unofAnBouv atnv ypapparteia tou M.0.1.A.6. 10
apyotepo péxpl tnv Tpitn 13 louAiou 2010 Kai
wpa 20:00.

O1 NAWOEIS GUPKETOXNS NPENEl va gival

YPAUUEVES OTO €181KO EVIUMO SNAWOEWS CUUE-
Toxns. (Yndpxel 81a0€01U0 Kal oTo site Tou opilou
www.horc.gr)

KdBe 8niwon ouppetoxns Ba ouvodeletal and:
Avtiypago £€yKupou NioTonoINTIKOU KATauéTpnons
2010, énws anaitolv n EBvIKA Apxh Kal ol
Kavoviopoi tns KAdons.
AcQaAoThpIo SUPBOACIO TOU GKAPOUS €V 10XU.
Katdotaon nAnpwuaros.
To QVTiTIPO TOU 8IKAIWUATOS CUPUETOXAS
Avtiypao tns &éeias siapnhuions,
€AV 10 OKAPOS PEPEI Slapnpion.

Eival otn kpion tns Opyavwtkhs Enitpo-

nNs va 8ex0ei SNAWOEIS CUUPETOXNS Kal PETE TNV
AAEN TOU XpOoVIKOU opiou UNOBOANS.

YKAPN NPOEPXOUEVA €K TOU EEWTEPIKOU

nou €nibupoUv va CUPKETAoX0UV OTNV Katnyopia
TV Katapetpnuévwy katd ORC Club & IRC okapwv
Kal 8ev €xouv MICTOMNOINTIKG KATAPETPNONS, OQEi-

Aouv va gival otn 81d6eon tns Enitponhs Katapé-
TPNoNs tou OpiAou To apydteEPo PEXPI TNV ZARRato
10 louhiou 2010 kal wpa 12:00.

Aev 6a yivel 8eKTh CUPETOXN OKAPOUS
otov aywva, av 8ev eival oUuewvn e TS npolno-
B€0€IS TWV NPoavaPePOPEVWY ApBpwV.

Méxpi tnv Mépmtn 15 louAiou kal Wpa
19:00 6a npénel va éxouv NApaAnedei and tnv
Mpapuateia Aywvwy ta akdhouba and kabe Snhw-
0QVv CUPUETOXN OKAPOS:
® Katdotaon nAnpwuatos (Ue eneypévo 1o BApos

K&Oe uéNous yia ta okdpn ORCi)
®  An\won anonoinons euBUvns Kal anodoxns
SIKAIWPATWY XpAoNS.
® [liotonontikd Katapétpnons.
®  Ao@QaANOTNPIO TOU OKAPOUS €V 10XU.
ZKAPN NMou 8EV CUPHUOPPWVOVTAl JE Td avw-
T€pw 8ev PNopoUv va CUPUETEXOUV 010 470
lotionAoikd PAAAU Alyaiou 2010 xwpis tnv
€ykpion tns Opyavwitikns Enitponns.
Ta otoIxeia Nou avagépovial oTa nMieTonoInti-
K& KATAUETPNONS MOU €X0UV €KE0BOEN HEXPI TIS
15 louAiou kal wpa 14:00 8ev unopouv va
TpononoinBolv xwpis €ykplon tns Enitponns
Evotdoews, ektds av ival anotéeoua €vota-
ons yia to Babud ikavotntas h §16pBwon AG-
Oous Tou ypapeiou €KS00NS MICTOMOINTIKWV.

9. HMEPOMHNIEZX - AIAAPOMEZX

To 470 lotionoiké PAMu Alyaiou 2010 ano-

teAeital and névte (5) iIotiodpopies yia ta OAa okden.

Tpitn 13 louAiou 2010
EAeyxos katauephoewy Kai
ENIBEWPNOTEIS OKAPWV - ZUYIoUa MANPWHATWY
ANEN xpovIKoU opiou UMOBOAAS SAAW-
ONS GUUKETOXAS.

Tetaptn 14 loudiou 2010
EAeyx0s KAtapetphoewy Kai
ENIBEWPNOTEIS OKAPWV- ZUYIoUA NMANPWUATWY

Népntn 15 louAiou 2010
‘EAeyxos katapephoewy Kai
€MIBEWPNOEIS OKAPWYV - ZUYIoPa NANPWUATWY
TUYKEVTPWON KUBEPVNTWV OTO KIipIo
tou IM.0.1.A.©.
Ae€iwon uNoSoxns KUBEPVNTWV Kal
NANPWHATWV.

above-mentioned Rule and with their National
Authority Requlations.

6.2 ISAF Advertising Code will take effect
from Thursday, July 15, 08:00 hrs up to Mon-
day July 26, 2010, 24:00 hrs.

6.3 Boats bearing advertisements must
carry the relative permission from their National
Authority. This permission must be submitted
attached to the Race Entry form.

7.1 The Regatta is open to ORCi, ORC Club
and IRC, with LOA greater than 7.00 m and with
current valid Rating Certificate 2010.

7.2 Classic Yachts and Traditional boats are
eligible to enter the Event's 1st race.

7.3 Each boat can participate in only one
category.

7.4 A measurement category is valid with
the minimum participation of eight (8) boats.
This is not
tional boats.
7.5 The entry fee is set to 60 Euro per boat.

8.1 Entries must be submitted to
the H.O.R.C. Secretariat, completed in
full, not later than Tuesday, July 13th
2010, at 20:00 hrs.
8.2  Entries shall be submitted using the
attached official Entry Form. (The Entry
Form is also available at HORC website
www.horc.gr).
8.3 Entries shall be accompanied by:

A copy of the current Rating Certificate

2010, as required by the

National Authority & the Class Rules.

A copy of the boat Insurance Contract

The Crew List

The Entry Fee

Copy of the advertisment permission, if
the boat carries advertising.
8.4  Late entries may be accepted at the
discretion of the Organizing Authority.
8.5  Non Greek boats, wishing to be
measured under ORC Club and IRC must be

valid for Classic Yachts and Tradi-

available to the Measurement Committee of
the Organizing Club, not later than Saturday,
July 10th 2010 at 12:00 hrs.
8.6 Boats not complying with the above -
mentioned requirements shall not be eligible to
enter the event.
8.7 No later than Thursday, July 15th,
19:00 hrs, the following documents must be
submitted by each participating boat to the Race
Secretariat:

Crew list (with checked weighting of each

crew member for ORCi boats).

Race Entry Form, with disclaimer of liability

and media rights signed.

Rating Certificate.

Boat Insurance Contract.

Boats not complying with the above-men-
tioned requirements shall not be eligible to
enter the event without prior approval by the
Organizing Authority.

Data referred in the Boats' Rating Certificate
issued until July 15th, 2010 14.00 hrs, cannot
be changed without prior approval by the Jury
except as a result of a rating protest or to cor-
rect a rating office error.

9.1 The 47th Aegean Sailing Rally 2010 will
consist of a series of five (5) races for all boats.

The programme is as follows:

Tuesday July 13th 2010

09:00-20:00: Boats' inspections & crew weighting.
20:00: Entries deadline.

Wednesday July 14th 2010
09:00-20:00: Boats' inspections & crew weighting.

Thursday July 15th 2010

09:00-18:00: Boats' inspections & crew weighting.
19:00: Skippers’ Meeting at H.O.R.C.

20:30: Welcome Ceremony.
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Mapackeun 16 loudiou 2010
®dAnpo - Mdpos (Mapoikid)

Ekkivnon Ano tov épuo Ganipou, wpa 16:00.
Aladpopn ®danpo - Mapoikid Mdpou
Anéotaon 88,5 vautikd pikia

Zapparo 17 loudiou 2010
Beach Party oto Nautikd ‘Opino Mapou.

Kupiakn 18 louAiou 2010
TonIkA YI0pTA Kal anovoun endeAwv
1ns 10TI08popias.

Aeutépa 19 loudiou 2010
Mdapos - Nioupos

Ekkivnon And tn MNdpo, wpa 10:00.
Aladpopn Mdpos — Nioupos
Andotaon 107 vautkd pinia

Tpitn 20 louAiou 2010
Beach Party
Tonikés EKSNAWOEIS

Tetdptn 21 louAiou 2010

Inshore 1oTI06popia

Ané tn Nioupo, wpa 12:00.
TonikN y10pTA Kal anovopn endeawy
2ns & 3ns Iotiodpopias.

Ekkivnon

Népntn 22 louAiou 2010
Nioupos - Kougpovhal

Ekkivnon Ané tn Nioupo, wpa 10:00.
Aiaépopn Nicupos - Koupovhaol
Andotaon 79,5 vautikd pihia

Mapackeun 23 loudiou 2010
Tonikn yloptn Kal anovoun enddawy
4ns |oTI08popias.

Zappato 24 loudiou 2010
Kougovnal - Zouvio

Ekkivnon Ano 1o Koupovnal, wpa 14:00
Aiadpopn Kougpovnal — Akpa Zouviou
Anéotaon 94 vautikd pilia

Agutépa 26 louhiou 2010
Anovopn Endbawy - Ae€iwon otnv
Nautikh Aloiknon Alyaiou.

10. ZYITXQNEYZH KAAZEQN

H Enitponn Ayvwy €xel 10 SIKaiwua va ouyxw-
veUoel N va Slaxwpioel TIs KAAoEIs avaloya Je Ty
OUMMETOXN, CUUPWVA HE TOUS I0XUOVIES KAVOVIOUOUS.
H ouyxwveuon twv kAdogwv Ba 600l otV ZuykE-
VIpwon KuBepvntwv.

11. ZYZTHMA AIOPOQZIEQX XPONOY

Ma ta katapetpnuéva katd ORCi okden
Ba epapuootei 1o Performance Curve Scoring —
Constructed course h Ocean course. Ta 6e60-
péva tns Enitponns Aywvwy OXETIKA PE TOV
npoodiopioud twv NAeUoewY, 8V anoteAolv
AOYO aitnons yia enavopbwon.

Ma ta katapetpnuéva katd ORC Club okd-
¢n 6a epappocbei 1o Performance Line Scoring.

lMa ta katapetpnuéva katd IRC okdepn Ba
€pappootei 1o oUotnua Time on Time

12. XYXTHMA BAOMOAOrIIAXZ

©a 1oxUoel 1o oUotnua XaunAhs BaBuoho-
yias, oUpgwva pe 1o Mapdptnua A.4 twv Algbvav
Kavoviouwv lotiodpouiv tns ISAF 2009-2012.
Aev 6a €€aipebei kappia Babuooyia.

O Zuvteheoths Baputntas yia OAES TNS
10TI08popies avoikths 6aidoons iooutal pe 1.00
kal yia v Inshore 1otio8popia icodtar pe 0.75.

O1 vIKnTES Tou 470U lotionhoikoU PAAU
Alyaiou 6a avadeixboUv e aBpoion Twv Babuwyv
OAWV TWV I0TIOSPOUIV.

O aywvas Bewpeital £ykupos av Sie§axOei
dia 1otio8poyia.

H BabuoAoyia twv kKAdoewv Ba e§ayetal and
N yevIKn katdragn.

>1us 0O8nyies MAou Ba kabopioBei o Tpod-

nos eNiAUCNS TUXOV IGORABUIWV.

13. OAHTIIEX NAOY

01 O8nyies MAou Ba 60600V OTOUS EVIETANUEVOUS
EKMPOCWIOUS TWV CUPHETEXOVIWY OKAPWYV OTNV
ZUYKEVTPWON KuBepvnTwv.

14. EAErX0oxz KATAMETPHZEQN
KAI ENIeEQPHZH
ZYMMETEXONTQN ZKA®QN

00 yivel EAeYX0S TWV CKAPWY CUPPWVA LE
60a opidovtal oto Kavovioud Aywvwy tns EA.6./ELO.

MpéBeon tns Enitponns Aywvwy gival va
eAeyxBoUv ONA Ta OKAPN NP1V TNV EKKivhon Twv

Friday July 16th 2010

1st Race: Faliron - Paros (Paroikia)
Start From Faliron bay at 16:00 hrs.
Course Faliron - Paroikia Paros
Distance 88,5 nautical miles

Saturday July 17th 2010
13:00: Beach Party at Nautical Club of Paros

Sunday July 18th 2010
20:30: Social events and Prize Giving Ceremony
of the 1st race.

Monday July 19th 2010

2nd Race: Paros - Nisyros

Start From Paros at 10:00 hrs.
CourseParos - Nisyros

Distance 107 nautical miles

Tuesday July 20th 2010
13:00: Beach Party
21:00 Local Festivities

Wednesday July 21st 2010

3rd Race: Inshore race

Start From Nisyros at 12:00 hrs.
20:30: Social events and Prize Giving Ceremony
of the 2nd & 3rd race.

Thursday July 22nd 2010

4th Race: Nisyros - Koufonissi
Start From Nisyros at 10:00 hrs.
Course Nisyros - Koufonissi
Distance 79,5 nautical miles

Friday July 23rd 2010
20:30: Social events and Prize Giving Ceremony
of the 4th race.

Saturday July 24th 2010

4th Race: Koufonissi — Akra Souniou

(Cape Sounion)
Start From Koufonissi bay at 14:00 hrs.
Course Koufonissi - Akra Souniou
Distance 94 nautical miles

Monday July 26th 2010
20:30: Prize Giving Ceremony at the Aegean
Naval Command, Piraeus.

The Race Committee will merge or divide the
fleet in accordance with current rules, according
to the number of participating boats. Limits

for each class will be communicated at the
Skippers’ Meeting.

11.1  “Performance Curve Scoring — Con-
structed Course or Ocean Course” will be ap-
plied for ORC International boats. The data used
by the Race Committee regarding race data are
final and not subject to any request of Redress.
11.2  “Performance Line Scoring” will be ap-
plied for ORC Club boats.

11.3  “Time on Time" will be applied for IRC boats.

12.1 The Low Point Scoring System of R.R.S.
Appendix A.4. shall apply. There shall be no
discard.

12.2  The weightinging factor for all offshore
races is 1.00 and for inshore race is O.75.
12.3 The winners of the 47th A.S.R. will des-
ignated by the sum of their points on all races.
12.4 The regatta is valid if one race is
completed.

12.5 The scoring of the classes will be ex-
tracted by overall scoring.

12.6 Ties resolution method will be included
in the Sailing Instructions.

The Sailing Instructions will be available at the
Skippers’ Meeting.

14.1 Safety, measurement checks and inspec-
tions will be carried out at any time in accord-
ance with H.S.F. /H.0.C.

14.2  Itis the intention of the Race Commit-
tee to inspect every boat before the Regatta
start. To facilitate this, every boat shall be at
the disposal of the Measurement Committee on
Tuesday July 13th, Wednesday July 14th from
09:00 to 20:00 hrs and Thursday July 15th
from 09:00 to 18:00 hrs with a member of the
regatta crew available.
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1oTI08popiwv. MNa tnv dieukdAuvon tns Enitpo-

nhs Aywvwy, 6Aa ta okden 6a napageivouy ot
81d6gon tns Enitponns EAEyxou KatapetpAcewy Kal
EniBewphoews okapwv yia tnv SIEVEPYEIQ EAEYXWV
Kal eniBewpnaoewy, Inv Tpitn 13 & Tetdptn 14 IouAi-
ou and wpa 09:00 péxpi kal 20:00 kal tnv Méuntn
15 louhiou ané wpa 09:00 uéxpl kal 18:00, ye éva
HENOS TOU MANPWHATOS Tous S1aB€aiyo.

14.3 01 éheyxol Kal ol eNIBewphaoels Ba dievep-
ynbouv o€ xwpo nou Ba Siatebei otnv NpoPAATa
Tou MM.0.1.A.©. A Kal OTOV XWPO EANIKEVIOHOU TwWV
OUMHETEXOVTWY OKaPWV, €@~ doov auto eival
Suvartov.

144 HEmmonA Aywvwy Siatnpei 1o Sikaiwua
EANEYXOU OKAQWV anpoeidonointa, o€ onoladnnote
XPOVIKN OTIYUN Kal o€ omnolodnnote onpeio (otepid
h 6dNacoa) katd 1o Sidotnua 16.07.2010 €ws Kal
26.07.2010 wpa 17:00.

145  Zmv 81d6gon tns Enitponhs Katapétpn-
ons npénel va undpxel o€ kABe okAPos avti-
YPAPO nictonoIntikoU Katapétpnons, padl Ue 1o
Measurement inventory (6nou anaitodvial).

146 O evIETAMNJIEVOS EKNPOOWNOS KABE CUUUETE-
X0VTos okdpous unoxpeoutal npiv and tnv évapen s
€NBewpnons va katabéaoel otnv Enitponn EA€yxou

KatdAoyo TwV Naviwy Nou Bpickovial oTo oKAPosS.
147 Taokden ORCi & ORC Club opeirouv va
XPNOIUOMOINGOUV OTOV ayWva POVO KATAUETPNUEVA
navig.

14.8  Emtpénetal n aMayn twv NAWPIWY Naviwy
Kal TWV UNAAOVIWY Ta onoia pépel £va okdpos

IRC LETAEU TwV 10TIOSPOUIWY, EPOOOV 0 apIBuds
TOUS Kal N enipAveld tous eival oUupwva e ta
avaypapopeva 6To NioTonoINTikd KATauétpnons Tou
okdgous. Autd tpononolei tov IRC 21.1.5 (d).

14.9 O 1810KTNTNS N O EVIETAAUEVOS EKMPOCWNOS
KAOE CUUHETEXOVTOS OKAPOUS NPEMEI VA YVWPILE
Ot oUpPwva e Tov kavovioud R.R.S. 78.1 €xel tnv
€uBUvVN va Siatnpei To okAPOSs cUUPWVA HE TOUS
KavoviopoUs NS KAAoNS.

15. KATAXTAZH NAHPQMATOZXZ
15.1 O eVIETAA\UEVOS €XMPOOWNOS KAOE CUUUE-
TEXOVIOS OKAPOUS OPEINel va KATaBEoel ypamtn
katdotaon Ye ta ovopata SAwWY TwV eNIRAVOVIWY,
o€ €181k6 €vtuno nou Siatibetal anod tnv ypayuateia
Jagi pe tnv SAAWON CUPKPETOXNS, TO apyOTEPO €wS
v Tpitn 13 louhiou 2010 kar wpa 20:00. MNa
6Aes TIs Katnyopies 0 EAAXIOTOS ApPIBHOS HEAWV
nAnpwparos gival téooepa (4) dropa.

14.3  Inspections will take place at the mooring
facilities of H.O.R.C., or at the place where the boat
is moored, if possible.

14.4  The Race Committee reserves the right to
inspect any boat without prior notice any time and
at any place (land or sea) from July 16th to July
26th, 17:00 hrs.

145  Each boat must hold a copy of her Rating
Certificate accompanied with the Measurement
inventory (where it is applicable).

14.6  The person in charge of a boat must sub-
mit to the Measurement Committee a signed
inventory of the sails existing on board, before the
beginning of the inspection.

14.7  ORCi & ORC Club boats are allowed to use
only sails that have been officially measured.

14.8 IRC boats are allowed to change head-
sails and spinnakers during the regatta, provided
that their number and their area comply with the
boat Rating Certificate. This modifies IRC Rule
21.1.5(d)

14.9 All persons in charge or boat-owners
must be aware that according to R.R.S. 78.1,
they are responsible to keep the boat accord-
ing to her Class rules.

15. CREW LIST

15.1  The crew list for each boat shall be re-
ceived in full attached to the Entry Form by the
H.O.R.C. Secretariat no later than Tuesday, July
13th 2010, 20:00 hrs.

For all Categories the minimum crew shall be 4.
15.2 The total crew weighting of each boat
must not exceed the maximum referred in her
Rating certificate. For IRC boats the crew mem-
bers’ number must not exceed the max shown
on the Rating Certificate.

15.3 All the crew members of ORCi boats
must be weightinged no later than Thurs-
day, July 15th 2010, 19:00 hrs at the
H.O.R.C. Secretariat. The total weighting of
the crew during the regatta must not exceed
the max crew weighting shown on the Rat-

11
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To oUVOAIKO BAPOS TWV PEAWYV TOU
nAnpwpatos kdoe okdeous ORCi & ORC Club &ev
enMITPénetal va unepRaivel to u€yloto avaypapo-
HEVO OTO NIOTOMOINTIKG KATAPETPNONS.

MNa tnv katnyopia IRC o ap1Buds Twv HEAWYV ToU
MANPWUAtos 8ev enitpénetal va unepPaivel to
JEYIOTO apIBud MANPWUATOS Nou avaypdeetal oto
MIoTonoINTIKG TOU OKAPOUS.

‘OAd ta NANPOHATa Twv oKkapwv ORCi
ogeilouv va Juyiotouv péxpl tnv Mépntn 15
louliou 2010 kai wpa 19:00 otnv Mpappateia
tou M.0.1.A.8. To GUVOAIKO BAPOS TWV PEAWY TOU
MANPWUATOS KABE OKAPOUS SeV ENITPENETAl va
unepPaivel To PEyIoTo avaypaPOueVo oTo NioTo-
nointiké katapétpnons.Ta NAnpwuata 6a quyido-
vtal pe yupva nésdia kal copts (Kovtd naviehovi).
Ma tnv ¢0yion 6a xpnoigonoinbouyv uyapl€s nou
Ba npounBevoel n Opyavwtikh Enitponh.

H katdotaon NANPWUATOS PNopei va 1po-
nonoinBei uéxpi tnv Méuntn 15 louhiou 2010 kal
Wpa 19:00. Metd and auth tnv nPepoPNvia aAAa-
Y€s otnv oUvBeon Twv NANPWHATWY enitpénoval
uoévov g~ 6oov evnuepwBei ypantd n Enitponn
Ayvwv, og 181k6 €vtuno nou SiatiBetal otnv
ypayuateia, to apydtepo (uidpion) 1 %2 wpa npiv
TNV €KKivnon k@€ 1oTIodpopias. XInv nepintwon
auth Ba eAéyxetal To BAPOS TOU VEOU PEAOUS TOU
MANPWUATos yia ta okdaen ORCi.

Ma Adyous acpaieias kal euduvns 1600
TOU €VIETAAUEVOU EKNPOCWMOU ToU OKAPOUS
600 Kal tns Enitponns Aywvwy, n Sianiotwon
Aaveaopévns N eNINoUs Katdotaons NANPWUATOS
Jnopei va enipépel akUpwaon Tou oKAPous otnv
OUYKEKPIUEVN I0TIOSpOouia.

16. AIKAIQMATA XPHZHZ

‘OMol o1 cuppEeTéxovtes 0To 470 loTionAoiko
PA&M\U Alyaiou 2010 anoééxovtal autépata ot
n Alopyavwtplia Apxn Kal o Xopnyds tns Slopyd-
vwons dlatnpouv to Sikaiwua en’ adpiotov, va
Snuioupyouv, xpnaoigonoloUv kal NpoRAdANouv
Katd TNV KPIoN TOUS, KIVNUATOYPAPIKES EIKOVES
Kal {wVvtavés avapetadooels e QIAI N Bivieo kal
ornoladhnote avanapaywyn tous katd v sidp-
KEIQ KAl JETA TOUS AYWVES XWPIS Kapia oIKovoul-
KN anaitnon.

Ta ovéuata Twv CUPHETEXOVTWY Kal Bloypadikd
UNIKO pnopoUv enions va xpnoiyonoinfouv A
avanapaxBoulv Je onolovénnote yvwaotd podno.

17. EYOYNH
‘'ONoI 01 CUUETEXOVTES OTO 470 loTIon\oi-
k6 PAMuU Alyaiou 2010, anodéxovtal 6t siénovtal

ano tous Algbveis Kavoviopous lotioSpopiv Ins
ISAF (RRS 2009 - 2012), uis O8nyies m\ou kai tTnv
Mpokhpuén tou Aywva. ONoI 0l CUPUETEXOVIES AMo-
8éxovtal va avardBouv €€’ 0AOKANPOU 0MnoIadhnote
€UBUVN YIA TS VAUTIKES IKAVOTNTES TOU OKAPOUS TOUS,
v €€aptia, s IKkavoTNTES TOU MANPWHATOS Kal ToV
€€onNIoP6 acpaAeias.
‘ONOI Ol CUMETEXOVTES €MioNS ANOSEXovVTIal va avard-
Bouv €€’ oAoKANpoU onoladnnote eudUvN yia npIEs
nou Pnopei va npokAnBoUv o€ Tpita dtopa A ta undp-
xovtd Tous, Tous eautoUs Tous A Ta undpxovid Tous,
1600 otV 0TePId 600 Kal TNV BANACOA WS CUVENEIQ
NS CUPKETOXAS TOUS oTnV 81opydvwaon, anaidooo-
vtas ané kdde eubuvn tov M.0.1.A.8., tnv Enitponnh
Aywvwyv, tnv Enitponn Evotdoewv, tov Xopnyd Kal
0MN0I0SAMOTE UENOS EUNMAEKOUEVO OTNV SlopyAvwon
kdtw and onoladnnote 1816TNta kal anodéxovral
€€’ OAOKANPOU TNV €UBUVN yIa TNV CUUNEPIPOPE Kal
NV €VEUPAGIa Twv MANPWHATWY TwWV OKAPWV, TWV
QVTINPOCWNWVY KAl TWV PINOEEVOULEVWY TOUS.

0 M.0.1.A.6, n Opyavwrtikn Enitponn, n Eni-
Tponn Evotdoewy, n Enimponni Aywvawy, o xopnyds
TOU Qywva Kal ornolo8nnote GANO GTOHO EUNAEKOUEVO
otnv 8iopydvwaon tou 470u loTtionAoikoU Paau
Alyaiou 2010, &ev pépel kapia eubUvn yIa owUatiKA
A UNIKN {pid, Tpaupatiopd n BAvato n 6t GAO NBENE
OUUBEI, MpIv, Katd NV SIdpkeia N Petd Tov aywva.
>NV SNAWON CUUUETOXNS, O EVIETAAUEVOS EKNPOOW-
nos kABe ckApous Ba anaitndei va unoypAYel Oxeti-
Kh 8nAwaon 6nou Ba anodéxetal auth Ty anornoinon
€ublvns.

H aopdAeia tou okdpous kai n Siaxeipion
TOU, oupnepIAauBavouévns tns acPAaAeias Npos Tpi-
TOUS, €ival arnokAEITTIKA UBUVN TOU ISIOKTATN/EVOIKI-
aot/kuBepvATn, 0 onoios anaiteital va eEacpanioel
611 10 oKd&Qos eival anéiuta a€idNAoo Kal KuBepveital
andé NA\npwua Ikavd og aplBud kai epnelpia, To onoio
Bpioketal o€ KATGAANAN PUOIKA KATAOTAoN VA AVTIE-
TWNIogl SUOKOAES KAIPIKES OUVONKES.
0 I1810KTATNS/EVOIKIAoTAS/KUBEPVATNS Ba Npénel va
€€a0PaAidel TNV KaAN katdotaon tns yaotpas, s
e€aptias kal GAou Tou EONAICHOU TOU OKAPOUS.
0 i610s npénel va eEaopanicel 6t GA0S 0 EONAICUOS
aopaieias ouvtnpeital KATGANAQ Kai 6t To NANPWA
YVwpIlel nou Bpioketal kal Nws xpNaolgonoleital.

EgioToUpe TNV Mpoooxn otov BePeNOEN
kavéva R.R.S. 4 tou Mépous | twv Algbvav Kavovi-
opWV loTioSpopitv Tns ISAF «And(pacn yia tnv oup-
JETOXN O€ 10TI08pOouIa.

18.AZ0AAEIA ZKAOQN
‘OAa 1a oUPPETEXOVTA OKAPN 010 470 loTionAoiké PANU
Alyaiou 2010 opeihouv va siabétouv v and 1o vopo
anapaitntn, £ykupn, acpaNIoTIKA KAAUYN évavtl TRITwV.

ing Certificate. All crew weightings may be
verified barefoot, with a short trouser and a
t-shirt.

The Organizing Authority will provide weigh-
ing — machines for the crew weighing.

15.4  Crew lists may be amended subse-
quently up to Thursday, July 15th 2010,
19:00 hrs. After this time, changes in crew
may only be made with the written permis-
sion of the Race Committee, at least (one
and half) 1 %2 hours before the start of each
race. In this case, the weighting of the new
crew member of ORCi boats will be verified.
15.5 For safety and responsibility reasons
concerning the person in charge of a boat
and the Race Committee, submission of
wrong or incomplete crew list may disqualify
the boat in the current race.

By participating in the 47th Aegean Sail-
ing Rally 2010, all competitors and crew
members automatically grant at no cost to
the Organizing Authority and the Sponsor of
the 47th A.S.R., the unrestricted right and
permission in perpetuity, to make, use and
show, at their own discretion, any motion
pictures and live, taped or filmed television
and other reproduction of him/her (televi-
sion, press and internet) during the period of
the regatta and after. Competitors and crew
members’ name, voice, image, likeness and
biographical material may also be used or
reproduced in any way known.

17.1 All participants of the 47th Aegean
Sailing Rally 2010, agree to comply with the
International Sailing Regulations of ISAF
(RRS 2009 - 2012), the Sailing Instructions
and the Notice of Race.

All participants accept full responsibility for
the sailing ability of their boat, their rigging,
their crew and their safety equipment.

All participants also agree to undertake in

full all responsibility for possible damage

to third parties of their belongings, them-
selves or their belongings at shore or at sea
in consequence to their participation in the
race, excluding from any liability H.O.R.C.,

the Racing Committee, the Jury, the sponsor
and any member involved with the race under
any capacity and agree in full to be held liable
for the conduct and attire of their crew, their
representatives and their guests.

17.2 H.O.R.C. the Organizing Committee,
the Jury, the Race Committee, the Sponsor
and any other person involved in the or-
ganization of the 47th Aegean Sailing Rally
2010, cannot be held liable for any physi-

cal or material damage, injury or death or
any other unforeseen circumstance, before,
during or after the race. At registration, the
designated representative of each boat will be
asked to sign a relevant declaration accepting
this disclaimer of liability.

17.3 The safety and management of the
boat, including Third Party Liability insurance,
is the sole responsibility of the Owner/char-
terer/skipper who must make certain that the
boat is absolutely seaworthy and is sailed, by
experienced and adequate, in numbers, crew
in good physical condition, able to confront
extreme weather conditions.

The Owner/charterer/skipper must reassure
the good condition of the hull, the rigging and
all boat’s equipment. He must also reassure
that all safety equipment is adequately main-
tained and the crew knows where it is kept
and how to use it.

17.4 We draw your attention to the funda-
mental rule RRS 4, Part 1 of the International
Sailing Reqgulations of ISAF “Decision to
participate in a race”.

It is the responsibility of the Owner of each
participating boat to hold a current and valid
Third Party Liability insurance for the boat cov-
ering eventual damage to persons or property
in accordance to the Greek legislation.
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19. EAAIMENIZMOZX ZKAOQN

19.1 O MaveMnvios Ouihos lotionioias Avol-
Kths ©ardoons Ba PINOEEVATEI GTOV XWPO TOU,
OAa ta okdAen nou Ba cupPeTdoxouy oto 470 lotio-
nAoikd PAn\u Alyaiou kail 8ev eNipevidovtal otov
Yapwviké KOano, and ZdpRato 10 louiiou €ws
Topitn 27 louniou 2010. O eAAiPevIoPds Napéxetal
Swpedv Kal n 81atnpnoh Tou Ba anoTteAEl ANOKAEI-
OTIKA €UBUVN TOU KUBEPVATN TOU OKAPOUS.

192 Taavwtépw avapepoOueva okapn oPei-
AOUV VA EVNUEPWOOUV Tov ‘OUINO Yia TNV NpdBech
TOUS VA EAMIJEVIOTOUV OTOV XWPO Tou, £ws TIs 02
louhiou 2010.

20. MAPAKOAOY©HZH

ZTIFTMATOZ ZKAOQN

O MNOIAB og ouvepyaaia pe tnv G4S Telematix A.E
0a eykataotnoel, o OAA Ta OKAPN Nou Ba JETE-
Xxouv 010 470 lotionAoiké PAMuU Alyaiou 2010,
OUOKEUN avapetddoons oTiydatos Tou okApous,

n onoia Ba Aeitoupyei kad’ OAN tn SidpKela Tou
aywva. H eykatdotaon tns CUCKEUNS €ival uno-
XPEWTIKN.

H eykatdotaon, o éAeyx0s NS AEITOUPYias kai n
POPTIoN TWV CUCKEUWV Ba yivetral and €18ikous
TEXVIKOUS.

H ouokeun eival autévopun, xwpis eEWTEPIKES
ouvééaels n e€apthpara, dev ennpedlel ta dpyava
ToU oKApous, Sev anaitei evépyeia and to okdeos
kal 8ev Snuioupyel gayvntukd nedia.

H ouokeun 6a npénel va eniotpagei Niow aképaia
KaTd TOV TEPUATIOUS TWV OKAPWV OTo ZoUvIo.

O1 eVIETANUEVOI EKNPOTWIOI TWV CUUHUETEXOVTWV
okapwv ival unedBuvol yia TNy napairaBn kai eni-
OTPOPNA TNS CUCKEUNS, KABWS Kal yIa TN SIEUKOAUV-
ON TWV TEXVIKWY, ONOTESANOTE TouS {NTNOEI.

Kd&Be okdpos nou anocuv8EEl TN CUCKEUN PNopel
Va TIHWPNOEN N AKUPWOE( OTN CUYKEKPIYEVN 10TIO-
8popia (RRS 76.1).

21. ZYTKENTPQZH KYBEPNHTQN
H Zuykévipwon KuBepvntwv Ba yivel tnv Méunn
15 louhiou 2010 kal wpa 19:00 ota evieukthpia
Tou Opitou (M.0.1LA.8.).

22. ENAGAA

22.1 O VIKNTAS Tou PAMU Alyaiou 0 avadeixei
and tnv katnyopia ORCi kal 6a tou anovepundef
enapeiBépevo €nadio.

22.2  ©aanovepndolv €nadia otov 10, 20 &
30 vIKntA levikns BaBpohoyias okapwy katape-
Pnpévwy Katd: ORCi, ORC Club kar IRC kabws
€NIONS KAl OTOUS VIKNTES TWV KAGOEWY avaloya e
v cupuetoxn. Enions ©6a anoveunboUv €nabia
otous VIKNTés twv Classic yachts & Traditional
boats avéhoya pe tn cuppeToxn.

22.3  ©aanovepndolv xwplotd €nadAa otov
10 VIKNTA KAOE KAAONS o€ KABE 10TI0Spopia Xwpl-
otd.

23. ATTIONOMH ENAGAQN

H anovopn enddAwv oTous VIKNTES Ba yivel tn
Aeutépa 26 louhiou 2010 kal wpa 20:30 otnv
Nautikn Aloiknon Alyaiou.

24. XAPTEZ KAl BOHOHTIKEZ
EKAOZEIZ

24.1 >uviotdtal n XpHon Twv Napakdtw XapTwy:
(apiBunon oUupwva pe B.A.): 2836A,
2682,1040, 1038, 872.

(apiBunon olpewva pe tnv EAANVIKA
Y&poypapikn Ynnpeaia): 4, 42, 413,
421,415,423, 451

Zuviotdtal N XpNon Twv akOAoUBwV
EKEO0EWV:

B.A. Pilot book No. 48.

24.2

O Opyavwtns OpINos eKPPAZE TIS EUXAPICTIES TOU
npos 1o Ynoupyeio MoAitiopoU kal Toupiopou, tn
levikn Mpappateia TouplopoU, Tn Mevikh Mpapuateia
ABNNTIopOU Kal Tov ENAnvVIKG Opyaviopd Toupi-
opoU und tnv alyida twv onoiwv terei 1o PAMU
Alyaiou kai to MoAepikd Nautikd kai 1o AIEVIKO
ZWHa JE TNV ouvepyaoia Twv onoiwv Siegdyetal o
aywvas,

E181ka ekppdaloupe TIS EUXAPIOTIES HAS NPOS

10 Anpapxo K. Xpnoto BAaxoyidvvn Kai to
Ai0ikntiké cupBoUAio Mdpou, To ANpapxo K.
NikdAao Kapakwvotavtividn kai to AlOIKNTIKO
ouppoUAio NigUpou , To Mpoedpo K. MoAudwpa
Wappo kai to Aloikntiké cupBoUAio tns Kol-
voétntos Kougovnaiou, kaBws kai to Nautiké
‘OpiAo Mapou pe tTnv oupnapdotacn TwWv onoiwv
6a e§acpaiicBouv S1IEUKOAUVOEIS NPOS TOUS
GUHHETEXOVIES.
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19. MOORINGS

19.1 For boats arriving from ports outside Sa-
ronic Gulf, the Organizing Club will reserve moor-
ings from Saturday July 10th to Tuesday July
27th 2010. The moorings will be free of charge
and will be occupied under the entire responsibil-
ity of the skipper of each boat.

19.2  Interested competitors must inform the
secretariat in writing, not later than July 2nd 2010.

20. POSITION TRACKING SYSTEM
HORC in collaboration with G4S Telematix S.A.
shall install in all participating boats participating
in the 47th Aegean Sailing Rally 2010 a track-
ing device broadcasting the boats’ position via an
electronic system which will operate during the
entire regatta. The installation of this device is
mandatory.

Only the authorized personnel of the Organizer
will perform installation, check and recharge of the
devices.

The unit is self-sufficient, with no external connec-
tions or peripherals, does not interfere with other
electronic devices, does not use the Boats' batter-
ies and does not generate any magnetic fields.
The unit must be returned flawless after the re-
gatta finish at Sounio.

The person in charge of each boat is absolutely re-
sponsible for the receipt and return of the unit and
also to facilitate the technician, when required.

Any boat that disconnects the system may be
penalized or disqualified in this race. (RRS 76.1).

21. SKIPPERS’ MEETING

The Skippers’ Meeting will be held at the H.O.R.C.
premises — Akti Athinas Dilaveri 3 at Mikrolimano Pi-
raeus, on Thursday, July 15th 2010, at 19:00 hrs.

22. TROPHIES AND PRIZES

22.1  The Aegean Rally winner is the Overall win-
ner of ORCi Category and a perpetual  trophy will
be awarded to him.

22.2  Prizes will be awarded to the 1st, 2nd &
3rd Overall ORCi, ORC Club, and IRC winners and to
the winners of the classes according to the number
of entries. Prizes will be also awarded to Classic
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yachts & Traditional boats winners according the
number of entries.

22.3 Prizes will be awarded to the winner of
each class at each individual race.

23. PRIZE GIVING CEREMONY

The prize giving ceremony will be held on Monday
July 26th 2010, 20:30 hrs at the Aegean Naval
Command. in Piraeus.

24. CHARTS AND PUBLICATIONS
24.1  The following charts are recommended:
(Numbering according to British Admiralty):
2836A, 2682, 1040, 1038, 872.

(Numbering according to Hellenic Hydrographic
Service): 4,42, 413,421,415, 423, 451

24.2  The following publications are recom-
mended: B.A. Pilot Book No. 48

The Organizing Club would like to express their
gratitude to the Ministry of Culture and Tourism,
the Secretary General of Tourism, the Secretary
General of Sports and the Hellenic National Tourist
Organization under whose auspices the Aegean
Rally is organized and the Hellenic Navy and
Hellenic Coast Guard with whose co-operation the
Regatta is raced.

Especially, we express our thanks to the Mayor
Mr. Christos Vlachogiannis and the Adminis-
trative Council of Paros, to the Mayor Mr. Nick
Karakonstandinidis and the Administrative
Council of Nisyros, to the Community Presi-
dent Mr. Polydoras Psarros and the Adminis-
trative Council of Koufonisia Islands and to the
Nautical Club of Paros also for the assistance,
support and facilities they provide to the
participants.
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katd tov pnva louAio for the month of July
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/ Usefull Internet Information

...& real time napakoAoU6bnon tou aywva!

www.aegeanrally.gr http.//www thetikienergeia.gr/

By mpir: | | St
e &
e b— I-Ej 3
Enionpo site tou PdA\U Aegean Rally’s Site tou Sponsor’s Site Tou Slopyavwtn opidou Organizer's
Alyaiou. site xopnyou. site M.0.LA.©. site
www.ert.gr http//www.meteo.qr/ www.oc.phys.uoa.qgr/ www.telematix.gr

= =a 1 I ]

Site tns EPT,xopnyou enikol- Communication’s MetewpoAoyIKES Weather MANpogopies yia Sea informations Site tns Telematix, unootnpiktn  Telematix’s
vwvias tns dlopydvwons. sponsor site NPORAEYEIS. Forecast TNV KAtdotaon Ins OUCTNPATOS NapakoAoUBNonNs. site
Baracoas.
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210 KEVTPO TwV KUkAGSwv Bpioketal n Mdpos, éva
VNGi KATAAEUKO MOU EEXWPICE! YIa TIS ANAPAUINES
(PUOIKES KOMOVES TOU KaI TN NAPaS00IaKN KUKAASITIKN
OLOPPIA TWV OIKIGHWV TOU.

Xdpn otn yewypadikn s B6€on, n Mapos - o€ KAbe
10TOPIKA NEPIOSO - MPWTAYWVIOTOUCE 0Ta SPWUEVA
nou kabdpioav tnv nopeia twv KukAddwv. Ynhp-

€€ S10IKNTIKG KAl EUNOPIKO KEVTPO Tou Alyaiou Kal
ANOTEAEDE TO PNAOV TNS €PISOS YIa MOAOUS KATaKIN-
1€s (Pwpaious, BuZavtivous, ®pdykous, Evetous kal
ToUpkous) nou dpnaoav o oTiyjda Tous OTo VNai.
Mvwploe NePIdSoUS PeYAANSs akuns, 6nws Qaivetal kal
ané 1a epeinia Twv apxaloAoYIKWV XWPWV Kal and ta
ONPAVTIKA 10TOPIKG JvNnpEia Mou undpxouv o€ OAO TO
VNoi.

MpwteUouoa tou vnaioU eival n Mapoikid, nou Bpioke-
Al OTO KEVIPO TNS SUTIKAS AKTAS Tou vnoloU. H yonteu-
TIKA NOAN S1aTNPET TV NaPadoaIakn NS TAUTOTNTA EVE
NApEXEl OTOUS EMICKEMTES TNS OAES TIS QVECEIS HIAS
oUyxpovns MOAITEIas.

Katd tnv nepinynonh tou kaveis otn ndAn payedetal
and v KUKAGSITIKN atudopalpa. Acnpa onitia e
WNAE Napadupia, HIKPES MAQTEIES KAl MOMES EKKANCIES
anokaAUMTouv T AIth oop®Id TNs NOANS. Mepnatw-
VIOS KAVEIS avAUEDa 0Ta KAAVIERIUIC Tou oIKIopoU 6a
OUVAVTNOEI Kal PEPIKA and Ta onpavtikd aglobéata s
Mdpovu.

Mou Ba nate - Ti Oa Seite

>t Ndouaoa, tTnv navéuopPn KWUOMoAN TS EVIU-
nwoels kepdicel to andvepo Aipavéki ns. Eival
€va and ta ypapikotepa tou Alyaiou. Mepnatnote
010 OO Kal YEUIOTE TN PaTid 0as PE QUBEVTIKES
BaracoIVEs elkdves. O1 Papdses nou etoiydlouy
1a 8ixTua ToUS, Ta YapoKAIKka NoU NEPIJEVOUV TOV
KAMNETAVIO TOUS Kal 10 BEVETOIAVIKO KAOTPO OTNV
€i0066 Tou, oav akoiuntos ppoupds Nou Npoaota-
telel TNV NepIoxn, Snuioupyoulv pia atyéoepaipa
Eexwplotn. Kovtd otn Ndouoa Bpioketal kai n nio
S1donun, napaiia tou vnoioU ol KoAupunnOpes,
Mou XpwaoTtoUv 1o 6voud tous oto 1616Tuno oxnua
TOUS Kal HoIAZouv Pe GpUOIKS YAUNTO.

¢ 6Aa 1a xwpId Tou vnoloU Ba anoAaloete
pouavtikoUs nepindtous kal Ba VIOETE TN yonteia
s napadoons. Aeukes, Mapnnooa, AAUKA,
Apnelas, Apuds, Niow AiBasdi, Mouvra, sival

01 SNPOPINEDTEPOI OIKIOWOI Mou 6ev Ba npénel va
NApaleiPete va eNIoKEPOEITE.

Ev o1 unépoxes napaies tou vnolou, 6a oas
peivouv a€€xaates, €ite ENINEEETE TIS OPYAVWUEVES
nAag, eite ta anéuepa Aipavaxia.
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Xpnolyes nAnpogopies / Information

Kwd&ikds Mdpou / Dial Code: 22840
Anpos Mdépou / Municipality
21200-21222

Anpotikh Aotuvopia / Municipal Police
21022

Actuvopia / Police Station

23333

Nipevapxeio Mdapou / Port Authority
21240

Kévtpo Yyeias / Health Center
22500-1-2

latpik6 Kévtpo / Medical Center
22477-22410-1

0.A. Agpohipévas / Airport

91257

Paros is situated in the centre of the Cycladic com-
plex, a white-washed island that stands out for its
unique natural beauties and its traditional cycladic
beauty. Thanks to its geographical position, Paros

- in each historical period - starred in situations

that determined the course of Cyclades. Paros was
administrative and commercial centre of the Aegean
and constituted the “apple of discord” for many
conquerors (Roman, Byzantines, Francs, Venetians
and Turks) that left their mark on the island. Paros
knew periods of greatness, as it is clear also from
the ancient ruins and the important historical monu-
ments of the island.

Capital of Paros is Parikia, which is situated in the
centre of the island’s western coast. The enchant-
ing town maintains her traditional identity while
providing the visitor all the comforts. Walking around
the town, one will be impressed by the traditional
Cycladic architecture. White houses with blue painted
windows and many churches reveal the frugal beauty
of Parikia.

Where to go - What to see:

Naoussa, is a picturesque town renown for her little
harbor, one of the most beautiful natural harbors in
all the Aegean.

There you will witness authentic live “pictures” like
the fishermen preparing their nets under the Vene-
tian Castle. Views that create a unique atmosphere.
Near Naoussa the most famous beach of Paros is
found. Kolybithres beach is a rare natural phenom-
enon. They resemble with natural sculpture and for
this reason constitute a tourist attraction.

In all the villages of the island you will enjoy roman-
tic walks and will feel the charm of the traditional
Cyclades. The most popular villages that you should
visit are Leukes, Marpissa, Alyki, Ambelas,
Drios, Piso Livadi and Pounta. The beautiful sandy
beaches of Paros will remain unforgettable whether
you select the cosmopolitan and organized or the
quiet and deserted ones.



Noveos Jff  NISYROS_

H Nioupos €ivar éva yaunté ané AdBa vnoi nou
SnpioUpynoe to povadiké evepyd NPaioTelo Tou
AvatoAikou Alyaiou.

TUIAEUTNKE Pe paupn AdRa, donpn e appoOneTpa
Kal KOKKIVN OKOUPId, Mou €ival ta UAIKA PE Ta onoia
KTiIOTNKAV Ta oniTia tns ,Ta IEpd Kal Ta KAoTpa TNS.

H Nioupos €xel oxApa oxe&OV KUKAIKO.

>tn npaypatikétnta eival €vas NPaloTtelakds Kwvos
MoU OTO E0WTEPIKO TOU Bpioketal €vas and Tous
NMAAaIoTEPOUS Kal HEYAAUTEPOUS NPAICTEIAKOUS
Kpathpes tns Meooyeiou.

>n Nioupo opiZéviies Awpides and EEpoAIBIES (Ta
Baotddia) unootnpiZouv 1o £6aPos SNUIOUPYWVTAS
Awpides KAAIEPYNOIUNS yns (Ne(OUAES A TAUAES).

Nisyros is a unique, almost circular-shaped volcanic
island located in the South Eastern part of the
Aegean Sea.

In fact it's really a volcanic cone containing one of
the most ancient and bigger volcanic craters in the
Mediterranean.

In Nisyros, horizontal lanes of dry wall (vastadia)
support the ground creating lanes of cultivable
land (pezoula (terraces) or tavla). Rocky cottages
(apostrofi, spiladi), old distilleries, (kazanari where
the famous koukouzina is being made), chapels,
paved paths (kalderimia) spread in the whole area,
testimony the human endeavor of survival and
expression.

NéEtpives aypoikies (anootpoen, annAds), nanid
anootaktpla, (kaZavapid énou napackeudlZetal n
nepipnuN KoukouZiva) EwKANGIa, AIBGCTpwWTa Povo-
néualkaiviepiuia) Sidonapta oto Tonio, Japtupouv
v npoonddeia Tou avBpwnou yia eniBiwon aAd
Kal €kppaocn.

O1 4 napadooiakoi OIKIGUOI IE MUKV CUVEXN
8éunon eival ktiopévol ndvw N 8inAa o€ apxaious
oIKIoPoUS, Pe KAoTPo ouVhBwWS va eondlel otnv
KopuU®NA. Anopeivapla ané apxaia teixn iatpéxouv
T0 VNOi, €10XWPOUV OTOUS OIKIGHOUS, UNMAEKOVTAI LE
v I0Topia, apnyouvtal yeyovota. ltahoi, ToUpkol,
Bévetol, Awpieis, Muknvaiol, MeAacyoi.

The 4 traditional settlements, with their dense
continuous layout, are built on or next to ancient
settlements, including a castle usually dominating
on the hill top. Remnants of the ancient walls are
all around the island, penetrating the settlements,
tangling with history, narrating various events.
[talians, Turkish, Venetians, Dorians, Mycenaeans,
Pelasgians.

We recommend you visit:

Mandraki the capital of the island and port where
you can find, the Folkloric Museum, the Archeologi-
cal Museum, the Paliokastro (6th- 4th century bef.

Zas NPOoTEiVOUHE va eNICKEPOEiTeE:
To Mav8pdki tnv npwteliouad Tou vnoioU Kal AIJavi
6nou Bpiokovtal 1o Aaoypapiké pouaeio, To Apxalo-
Noyikd Jouaeio, to Mahidkaotpo (6os-40s n.X. al.), To
Evetiké Kdotpo pe tnv Mavayid Znniiavh (14os at.,
goptdletal and 6 €ws 15 Auyouaotou), Ta Anpotikd
lapatikég Aoutpd, ol BOTCAAOOTPWTES NACTEIES TOU
Anpapxeiou, Tou Motayou, kal s HAIKIwpévns. Ma
KOAUUMI NPoo®EPETal N Napaiia twv XoxAdkwv. Mnv
NApPaAEPETE va ENICKEPOEITE TO ovaoThnpl Tou Apud
UE TIS PNUICUEVES TOIXOYPAPIES ,0TO SPOUO YIa TV
Euayyehiotpia.

To xwp1d MdaAAo1 gival Ktiopévol Ndvw o€ apxaia

Aoty
[

J.C.), the Venetian Castle with Panaghia Spiliani
(14th cent./ celebrated from 6-15 of August),

the Municipal Therapeutical Baths, the pebbled
beaches of Dimarcheio, Potamos and of llikiomeni.
The beach of Chochlakoi is ideal for swimming.
Don't miss visiting the monastery of Armas with the
famous frescos on the way to Evanghelistria.

The village of Palloi is built on an ancient city from
which there are still remnants of the Roman and
paleo- christianic period. There are still remnants of
the Hippocratic Therapeutical Baths, along with the
chapel of Panaghia Thermiani.

The village of Emboreios, with the medieval fort
and the Taxiarchis church.

néAn and v onoia owiovial EPEINIa PWHAIKNS Kal
npwtoxplotiavikhs enoxns. Akdpa owlovtal Kal
€pEinIa Twv INNoKPATEIWV lauatikwy AoUTPWV, JE T0
€KKANOAKI TNS Mavayids tns Bepuiavns.

O Epnopelds, LE 10 HECAIWVIKO GpPOoUPIO Kal TV
€KKANGIia Tou Tagidpxn. ENICKEPOEITE TO 1GTOPIKO
KaQeveio otnv NAateld pe 6€a NPos 1o NPAICTEIAKS
Kpathpa.

Ta Niki@ pe otéyes and Kepapisl kal tnv NePipNUN
BpaBeupévn ENEIPOEISH MAATEIQ.

Tnv KaA&€pa, 1o unaidpio yewAoyIkd HOUGEIO HE TOUS
Kpathpes ZTEPavo, MoAUBWIN Ka. Ma v nepimynon
0as 6a XPEIAoTEITE TovV anapaitnto eEoNAICUS yia va
anoAaUOoETE T0 Jovadik6 autd paivouevo.

XPNOIUES MANPOPOPIES

Kw8Ikds / Dial Code
22420

Anpapxeio / Town Hall
31203

Aatuvopia / Police Station
31201

latpeio / Health Center
31217

Nipevapxeio / Port Authotity
31222

ToupioTikés MAnpopopies / Tourist
Information

31204

Visit the historical coffeeshop in the square and
enjoy the view to the volcanic crater.

The village of Nikia with the tile- roofs and the
famous square which has been given an award for
its elliptic shape.

Caldera, the open- air geological museum with its
craters Stefanos, Polyvotis etc. During your visit
you will need to be equipped adequately in order to
enjoy this unigue phenomenon.
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KOYDONH

To Koupovhal gival To JIKPOTEPO Kal MO MUKVOKATOIKNWEVO VNOdKI Twv KUKAASwV. Exel €ktaon 3,5 T. XAU.
Kal 366 katoikous. KUpla Kal anokAEIoTIKA evaoxdOANoN TwV KATOiKwV anoteAei n aligia yeyovos nou pe-
TatPENEI T0 VNOi o€ €va YVAGIO Yapoxwpl, 6rou o eNICKENTNS PNopei va anoAauoel o€ apbovia ondppe-
oka Ydpia kal Baracoivd. To Koupovnaol, GAMwote, S1€0etal avékaBev €vav and Tous JeYaAUTEPOUS ANIEU-
TIKOUS oTOAoUS Tns EANGSas, avaloyikd ndvta ye tov nANOuUouo tou.

®1dvovias o010 vnai, 0 AeUKOS avepdPuNos nou 8eondlel ota apiotepd tou AiavioU poldlel va KaAwoopi-
Zel TOV ENIOKENTN, €V M0 NAVW anAWVETAI N XWPA, €va NPOTUNO KUKAASIKAS APXITEKTOVIKAS.

Anoé exkei Eekivael o §pduos nou kataanyel otnv napaiia tou ®oivika A Xapokonou. And tnv napa)in =~
Doivika, nedoi, Bplokouaote o€ pia edtepn otn oelpd napaiia pe tnv ovouacia davés. Xuvexidovias
napaiiakd, etdvouue otnv Mo NoAUcUXvaoTtn NApaAia Tou vnolou, tnv MAateld Mouvta f ltahida, nou nhpe
10 vopa tNs and pia KAToIKo TNS NEPIOXAS Nou kataydtav and tnv ltaiia.

Yuvexidovtas npos v iSla kateuBuvaon Kal NepvvTas tnv ltaiida, Bpiokduacte o€ Pia Bpaxwsdn nepioxn
OMnou UNApXouv Ol AeYOUEVES «MIGIVESY: MIKPOT KAEIOTOI KOAMOI Kal avoiyuata ndvw ota Bpdxia, nou pno-
pei KANolos va KoAUPNNoel dveta. TENos, €xovtas ¢tdoel ato Bdpelo dkpo Tou vnaloU, Ba cUVAVINCOUUE
10 Mopi, yia yeydAn aupoudid kal 1o akpwthpl tou TuloBdrn.

Zas Mpoteivoupe:

¢ Tis napahies

¢ To ppéoko Ydpl kal Ta 6aracaivda nou apdovouv.

® Na eniokepOeite 1o Mopi kKal va avakarUYete 1o «GAa» otnv dkpn ToU aKpwINPiou.

¢ Na eniokepOeite 1o KAtw Koupovnal yia pndvio kai unépoxo ¢payntd otnv yovadikn taBépva nou

KOUFONISI

Koufonisi is the smallest and most densely populated island in the Cycladic Complex. It has an extent of
3,5sqg.km and its population amounts to 366 residents. The main occupation of the locals is fishing, so
Koufonisi is a true fish village where the visitors can eat fish and seafood in abundance. Comparably to
its population, it has one of the biggest fishing fleets in Greece.

The white windmill on the east side of the port welcomes the visitors when they arrive on the island. Cho-
ra that is built in the southwest coast of Koufonisi is a characteristic example of Cycladic architecture.
From there the road will lead you to Foinikas, or Harokopos, beach. From there, on foot, you can reach
Fanos beach and, after that, Platia Pounta, or Italian Woman, the most popular of Koufonissi beaches,
named after a local resident who hailed from Italy.

Continuing on, past Italian Woman, you reach the area known as «piscines», or «cisterns». It consists of
a number of openings on the rugged rock, that are filled with calm sea water and attracts visitors who
come here for the natural wonder and also to swim. Finally, at the north end of the island, you will come
across Pori, a nice sandy beach, and picture-perfect cape Xylovatis.

We Recomend

The beaches

The fresh fish and seafood that are abundant on the island’s taverns.

Visit Pori and explore Gala, at the end of the cape.

Visit Kato Koufonisi for swimming in the wonderful beaches and eat at the one and only tavern
of the island.
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XpNoIPeS MANpoPopies / Information

KwdIkoés / Dial Code
22850

Koivétnta /Community
71379

Actuvopia / Police Station
71375

latpeio / Health Center
71370

Aipevapxeio Ndgou / Naxos Port Authotity
22300

Bevqivasdiko / Petrol Station
71457,6977982701
®appakeio / Parmacy
74454,6947929292
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TexvoAoyia

To NAéov e€eNlyuévo ZUotnua AopupopikoU EvioniopoU Zkapwv, nou 6a xpnoidonoineei yia
TNV KATaypaen twv KIVACEWY KaBWSs €NioNs Kal yia tnv eNonteia twv Siaywvi{Ouévwy oKa-
PwV, OXeSIACTNKE KAl UAoNoINBNKe and v G4S Telematix S.A, péhos tou Opidou Etaipeicv
Group 4 Securicor, Kopu®aia ENNNVIKN ETAINEIQ TNAEPATIKWY EPAPHOYWY Kal JOVILO cuvepydtn
tou MN.0.1.A.8. 1a tereutaia e@td (7) xpdvia ota nhaioia tou «Paru Alyaiouy.

To ZUotnua AopupopikoU EvioniopoU Zkagpwv tns G4S Telematix S.A €ixe apXIkws oxeSIaoTel
yla va KaAuUpOoUv BEpata aoPaleias okapwy Kal Mnpwpdtwy. MAéov, To oUotnua autd xdpn
otnv eUENIEia Kal TIS augnpéves SuvatdTNTES Tou Sev anoTEAEl HOVO onUavIIKGTato napdyovia
aoPaAeias yia 1a okaen Kal Ta NANPWUATA AANG Kal pia €6i00U oNUAvTIKA NNy XpAaoIUns,
€YKUPNS Kal MOAUMAEUPNS EVNUEPWONS YIa TOUS AATPEIS TOU aBAAUATOS KATd TNV SIAPKEIQ TWV
aywvwv. Xapn Aoindv oto cuotnua AopupopikoU EvioniopoU Zkapwy tns G4S Telematix S.A,
ol PioI TNS 810pyAvwaons, AAAG Kal Tou aBAAPATOS YEVIKOTEPQ, £XOUV TNV eUKaIpia va Aaupd-
VOUV O€ npayuatikd xpdvo, éow Internet, NAnpopopies o1 onoies avavewvovial CUVEXWS Kal
HETAEU AMwWYV NEPINAUBAVOUV EVNUEPWON YIA: TNV AKPIRA YEWYPAPIKA BECN TWV OKAPWY Kal
BeBaiws, TNV KATATAEN TWV OKAPWV.

H pakpdxpovn euneipia kar n texvoyvwaoia tns G4S Telematix S.A ouvB€touv avaupiBoia €va
onyavtiké napdyovta yia akdun €va eviunwolaké kal anéiuta enituxnpévo PANU Alyaiou!

XOPHIOZ TEXNOAOT AT a;-s Telematix

A Group 4 Securicar Company

Technology

In order to bring more people closer to offshore sailing, HORC will provide online broad-
casting of the charting and the position of the participating boats on a map on the regatta’s
website with continuous information, race description, photographs and video clips, as
well as the immediate display of the results. The advanced Satellite Boat Tracking system
that will be used for the competition of the Aegean Rally, originally for safety reasons,
was developed and implemented by G4S Telematix S.A (www.g4s.gr & www.telematix.gr),
which is the leading Telematics services provider in Greece and HORC's collaborator for
the past five years in the course of the Aegean Rally. G4S Telematix’s Satellite Tracking
System, besides security for the sailboats, also offers as a great source of information for
fans and on-line spectators providing them with constantly updated information including
exact Geographical Location of competing boats as well as race results. G4S Telematix's
experience and technological expertise consists a reassuring factor for yet another suc-
cessful competition.

Furthermore, the Institute for Environmental Research of the Athens Observatory will
provide the organization during the Aegean Rally with detailed weather forecasts for the
way points of the race. The daily forecasts issued by the Institute for the Aegean Rally, will
consist of such details as wind direction, wind speed, pressure, temperature and meteo-
rological phenomena. Moreover, the Ocean Physics and Modeling Group of the Athens
University will provide during the race detailed wave forecasts for the designated area.
The combination of this information will play important role not only for the safety of the
race but also for the strategy the boats will follow.
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